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  Korte inhoud


  


  


  


  IJzige vonk


  JENNIFER GREENE


  


  In Alaska zoekt arts Emilie Bartlett rust in het jachthuis van haar familie. Daar, te midden van alleen maar overweldigende natuur, hoopt ze het tragische overlijden van een van haar patiëntjes te kunnen verwerken. Lang duurt haar afzondering echter niet: een ruige vreemdeling zoekt onderdak, en omdat er een zware storm woedt, kan ze hem niet de deur wijzen…


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Onbetaalbare minnaar (Intiem 1928)


  Hartstochtelijk liefdeslied (Intiem Favorieten 328)


  Mysterieus verlangen (Intiem Favorieten 328)


  Betoverd door hartstocht (Intiem Favorieten 328)


  Hoofdstuk 1


  

  

  

  Toen Emilie Bartlett beneden het gebons hoorde – het klonk alsof iemand met zijn vuisten op de voordeur stond te rammen – kroop ze, zonder de moeite te nemen haar ogen te openen, nog dieper weg onder de berg dekens.


  Ze sliep niet.


  Ze kon zich niet eens herinneren wanneer ze voor het laatst echt had geslapen.


  Er stond heus niemand voor de voordeur, dat was onmogelijk. Twee dagen geleden, toen het watervliegtuig haar hier had afgezet, werd de hevige sneeuwstorm al voorspeld die nu om het huis heen raasde. Gisteren was het sneeuwen begonnen, zacht en geruisloos. Toen was de wind opgestoken – in eerste instantie grillig en bij vlagen.


  Tegen de middag was het zicht echter gereduceerd tot nul en was de wind veranderd in een orkest van trompetten, drums en snerpende fluiten. Dat geluid leek door iedere spleet het huis binnen te dringen. Er bestond waarschijnlijk geen eenzamer plek dan een jachthuis in Alaska dat werd belaagd door een van de ergste sneeuwstormen van het seizoen. Toch was dat precies wat Emilie had gewild: alleen zijn op een plek waar ze voor de buitenwereld onbereikbaar was, liefst een paar weken lang.


  Ze was net nog dieper weggekropen in haar warme hol toen het gebonk weer begon.


  Dit keer trok ze de dikke dekens helemaal over haar hoofd. Ze mocht dan gedeprimeerd zijn, maar van hallucinaties had ze nog nooit eerder last gehad. Het was gewoon de wind. Er stond niemand voor de deur. Het dichtstbijzijnde huis stond drie kilometer verderop en was waarschijnlijk niet eens bewoond in deze tijd van het jaar. Er waren slechts weinig mensen die het ’s winters uithielden rond Silver Bay. Daarvoor was het klimaat gewoon te meedogenloos en te ruig.


  De wind was sterk genoeg om allerlei vreemde onvoorspelbare geluiden te maken. Ze moest ze gewoon negeren.


  De wekker wees tien uur in de ochtend aan toen ze haar ogen opnieuw opende. Geschrokken omdat ze zo diep had geslapen, krabbelde ze overeind en struikelde bijna over haar slippers, die gevoerd waren met lamswol. Het was donker in de zolderkamer. Natuurlijk. In deze tijd van het jaar was het slechts enkele uren per dag licht. De wind gilde nu als een dolgedraaide keukenmeid om het huis heen, nog erger dan toen ze in slaap was gevallen.


  Ze bracht vijf minuten door in de badkamer om een washand over haar gezicht te halen en haar tanden te poetsen en ging daarna op zoek naar kleren. Natuurlijk koos ze voor laag over laag, met als laatste laag een dik fleecejack, een wollen broek en dikke wollen sokken. Daarna bedacht ze dat ze beter wat boeken en extra kleren mee naar beneden kon nemen. Als de storm werkelijk zo heftig werd als ze voorspeld hadden, moest ze zo weinig mogelijk warmte verspillen. Dus kon ze beter de twee slaapkamers op de zolder afsluiten en een paar dagen beneden leven.


  Dat was een besluit dat ze zou nemen nadat ze koffie had gezet, besloot ze terwijl ze voorzichtig de donkere trap afdaalde.


  Op de derde trede wankelde ze even. Vanuit het niets verscheen het gezicht van een kind voor haar geestesoog – de doodsbange ogen, het inwitte gezichtje, de warrige krullenbos, de glimlach die ze hem uiteindelijk in de operatiekamer had weten te ontlokken. Die glimlach… verdwenen. Het licht in zijn ogen… verdwenen.


  Meedogenloos bande ze de herinnering uit haar geheugen. Daarmee zou ze later wel afrekenen. Dat was immers de reden waarom ze hier was, afgesloten van de buitenwereld, onbereikbaar voor alles en iedereen. Om daarmee in het reine te komen.


  Alleen nu nog even niet. Ze was er gewoon nog niet klaar voor.


  De trap kwam uit op de benedenverdieping, die uit een grote open ruimte bestond. Achter de trap bevond zich de keuken en het eetgedeelte. Het zitgedeelte werd gedomineerd door een manshoge open haard van witte steen. Door het haardscherm heen was tot haar opluchting de gloed van smeulend hout zichtbaar. Gelukkig maar. De verwarming, die op een generator liep, brandde weliswaar, maar een fiks houtvuur zou zeker bijdragen tot een aangename warmte.


  Voor de haard stonden drie enorme leren banken. Ze liet haar extra kleren en boeken op een van de banken vallen, draaide zich om en botste abrupt tegen iets op.


  Iets wat solide, groot, bultig en vreemd warm aanvoelde. Ze hoorde een kreun – een menselijke kreun, een menselijke mannelijke kreun!


  Haar eerste reactie was blinde angst, maar er was geen tijd voor paniek, want ze verloor haar evenwicht en tuimelde voorover.


  Het was bepaald geen elegante val. Het dikke haardkleed voorkwam dat ze een buil op haar hoofd opliep, maar ze stootte haar elleboog aan een scherpe punt van de haard, waardoor pijnscheuten door haar arm schoten. Bovendien verdraaide ze haar enkel. Haar hand grabbelde in het wilde weg naar de stapel hout die naast de haard opgestapeld lag.


  Niet dat dat ook maar iets hielp.


  ‘Verdraaid,’ zei een stem een aantal keren. Die stem leek absoluut niet op de hare. Het was een tenor. Slaperig. Mannelijk.


  Bijzonder mannelijk.


  De stem herhaalde het ‘verdraaid’ nog een aantal malen, waardoor ze begon te geloven dat ’s mans woordenschat wel zeer beperkt moest zijn. Toen leek hij zich echter ook nog een paar andere woorden te herinneren. ‘Het spijt me. Verdorie! Alles in orde met je? Het was niet mijn bedoeling je de stuipen op het lijf te jagen.’


  ‘Dat heb je ook niet gedaan.’ Wel degelijk natuurlijk, maar ze kon geen enkele reden bedenken om dat te bekennen. Ze krabbelde van hem af, stootte opnieuw haar elleboog tegen de rand van de haard, maar wist toen toch heel snel bij hem vandaan te komen. Ze haalde een paar keer diep adem.


  ‘Hoor eens, ik begrijp hoe de vork in de steel zit,’ zei ze snel. ‘Ik heb er geen idee van waarom je daarbuiten in die sneeuwstorm was, maar je had kennelijk onderdak nodig. En dat is helemaal geen probleem. Ik had alleen niet verwacht dat er iemand in mijn huis zou zijn, dus heb je me aan het schrikken gemaakt.’


  ‘Ik had inderdaad onderdak nodig en ik wist dat dit jachthuis hier stond. Ik verwachtte echter niet dat ik rook uit de schoorsteen zou zien komen… en ik had van mijn leven niet verwacht hier een vrouw aan te treffen. Ik zweer je dat ik op de deur heb geklopt. Niet één keer, maar een fiks aantal keren. Maar er werd niet gereageerd, en de deur was niet op slot. Ik moest naar binnen. Ik was koud tot op mijn botten en ik was gewond.’


  Dat laatste woord wekte onmiddellijk haar aandacht. ‘Hoezo gewond?’


  ‘Verbrand. Door de storm werd een boom naast mijn hut omver geblazen. Hij belandde op het dak en brak er doorheen. Het puin kwam terecht op mijn fornuis, waardoor er brand uitbrak. Ik heb de brand geblust, maar ik kon er niet blijven omdat ik het gat in het dak niet kon dichten. Niet in deze weersomstandigheden. Dus ik moest ergens onderdak zien te vinden, zelfs al betekende het dat ik deze sneeuwstorm moest trotseren. Ik wist dat dit jachthuis het dichtst bij het mijne lag. Ik…’ Zijn stem haperde opeens, en hij keek haar aan alsof hij haar nu pas echt zag. ‘Allemachtig. Wat doe jij hier in vredesnaam?’


  Emilie knipperde met haar ogen. De meeste mannen reageerden bij een eerste ontmoeting altijd net iets anders op haar dan op andere vrouwen. Ze wist niet of ze zich gevleid of beledigd moest voelen omdat hij, na een blik op haar verwarde blonde haren en blauwe ogen, onmiddellijk een negatief oordeel klaar leek te hebben. Toegegeven, haar figuur, dat toch heel redelijk was, ging verborgen onder talloze lagen kleding – maar dit was de eerste keer in haar leven dat een man op haar reageerde met een uitdrukking die grensde aan afgrijzen.


  ‘Wacht,’ zei hij, even over zijn gezicht wrijvend. ‘Wacht. Zo bedoelde ik het niet. Je zou hier natuurlijk niet zijn als je daar het recht niet toe had. Ik ben de indringer, niet jij. Het is alleen… je ziet eruit alsof je nog geen twee minuten in een winter in Alaska zou kunnen overleven. En dat je hier in je eentje bent, is eigenlijk nog onbegrijpelijker. Ik wilde alleen maar –’


  Aangezien hij vastbesloten leek te zijn om de kuil die hij voor zichzelf had gegraven nog dieper te maken, onderbrak ze hem. Er was ten slotte slechts één ding dat hij tot dusverre had gezegd dat van belang was. ‘Waar ben je verbrand? En hoe ernstig is het?’


  ‘Niet ernstig. Mijn huis is er een stuk beroerder aan toe. Ik was…’ Opnieuw stierf zijn stem weg. Hoe langer hij naar haar keek, des te groter leek zijn schok te worden.


  Het was heel lang geleden dat Emilie de neiging tot lachen had gehad… maar verdorie, zij had het recht geschokt te zijn bij het ontdekken van een indringer, niet andersom. Om te beginnen was zijn uiterlijk op zijn zachtst gezegd intimiderend. Hij moest zeker twee keer zoveel wegen als zij en was minstens een meter negentig lang.


  Het haardvuur accentueerde zijn donkere Ierse uiterlijk – het glanzende zwarte haar en de opvallend blauwe ogen. Zijn bakkebaarden, die net geen baard vormden, gaven hem iets ruigs. Hij moest ongeveer een jaar of dertig zijn, in ieder geval niet veel ouder. Dat ze in deze weersomstandigheden was gestrand met een vreemde man, was natuurlijk bepaald niet comfortabel… maar gestrand zijn met een onmogelijk aantrekkelijke man die ongeveer even oud was als zij, maakte het nog een stuk ongemakkelijker.


  Veel ongemakkelijker. Anderzijds had ze zich de laatste tijd zo ellendig gevoeld dat het haar nog niet eens zou hebben uitgemaakt als ze gestrand was met een kruising tussen Keanu Reeves en Hugh Jackman. Ze wilde dat ze in staat was eindelijk weer eens iets positiefs te voelen.


  Aarzelend keek ze om zich heen, zich er nu pas van bewust dat hij een spoor van bewijzen had achtergelaten. Hij hoefde haar niet te vertellen wat er was gebeurd. De parka en laarzen en de rest van de spullen die op de vloer lagen, vertelden hun eigen verhaal.


  Het was duidelijk dat hij alles wat nat was had uitgetrokken, om vervolgens een deken van een van de banken te rukken en neer te ploffen op het dikke wollen kleed voor de haard.


  Terwijl hij bleef praten, probeerde ze zichzelf aan te sporen in actie te komen. Haar elleboog en enkel deden nog een beetje pijn door de val, maar verder voelde ze zich prima. Er moest hout op het vuur worden gegooid. Door iets te doen wat constructief was, zou ze de tijd krijgen om uit te vinden wie en wat haar indringer werkelijk was.


  ‘Het is niet eens bij me opgekomen dat er iemand in het jachthuis zou kunnen zijn, totdat ik de rook uit de schoorsteen zag komen. Het maakte niet uit, want ik had geen keus. Ik moest onderdak zien te vinden. Toen ik er niet in slaagde jou wakker te maken, nam ik maar aan dat jij de eigenaar was en dat je diep in slaap was. Ik moet eerlijk bekennen dat ik geen moment heb geaarzeld om binnen te komen.’


  Haar vader en grootvader zouden het niet meer dan logisch hebben gevonden dat hij dat deed. Het huis werd nooit afgesloten. Wie deed nu hier zijn deur op slot, mijlenver van de beschaving? De deuren stonden op de haak om te voorkomen dat er dieren binnenkwamen, en de luiken voor de ramen vormden beschutting tegen stormgevaar. De voorraadkamer was altijd volledig gevuld. Iedereen die verlegen zat om eten, kon daar gebruik van maken. Er werd van uitgegaan dat die persoon de voorraad zelf weer zou aanvullen. Dat was een van de ongeschreven wetten van Alaska die iedereen begreep en kende.


  ‘Misschien had ik naar je op zoek moeten gaan en je wakker moeten maken, maar ik was werkelijk volslagen uitgeput. Koud tot op het bot en gewond. Ergens in mijn achterhoofd dacht ik te weten dat dit huis het eigendom was van een stel artsen, maar ik zweer je dat het zelfs niet eens bij me is opgekomen dat hier een vrouw zou kunnen zijn.’


  ‘Laat maar, dat heb je al gezegd.’ Met de pook duwde ze de smeulende sintels in de haard naar elkaar toe en reikte naar een houtblok. Tegen de tijd dat ze de kleinste blokken aan het branden had, kwam de vreemdeling achter haar staan om grotere blokken aan het vuur toe te voegen. De haard kon blokken van meer dan een meter aan. Haar vader zei altijd dat je er een beer in kon roosteren als dat nodig mocht zijn – een idee dat haar altijd had doen huiveren.


  Op dit moment leek ze geobsedeerd door het aanleggen van een groot vuur… maar dan in een volslagen andere context. De vreemdeling was dichtbij. Te dichtbij. Zo dichtbij dat haar lichaam zich onwillekeurig bewust werd van seksuele aantrekkingskracht. Hij was duidelijk een bijzonder sterke, uitermate viriele man.


  Zodra het vuur goed brandde, schoof ze het haardscherm op zijn plaats en schuifelde snel bij de haard vandaan.


  ‘Ik weet niet of jij behoefte hebt aan voedsel, maar ik wel. Als je je wilt opfrissen, kun je dat doen in de badkamer die zich achter de trap bevindt. Ik zal eens kijken of ik wat bij elkaar kan scharrelen.’


  In feite wist ze precies wat er in de voorraadkamer lag, maar ze hoopte dat ze, als hij even niet in de buurt was, in staat was weer een
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